
Guide d'utilisation du produit 

4.Utilisation du GPS 

6. Interface d'utilisation GPS 

AGPS a expiré positionnement GPS Positionnement 
   GPS terminé 

Position terminée, 
  en mouvement 

7.Comment se connecter à l'application

Ouvrir l'application pour configurer 
des informations personnelles 

Passez à la page "Appareils" et 
cliquez sur Lier un appareil 

Cliquez sur votre appareil dans la 
liste des appareils scannés 

Connexion réussie 

5. Présentation des principales fonctions    

8.Comment déconnecter un appareil   

9.Attention à prendre    

Bluetooth, app non connecté   L'application est connectée 
Appel impossible : Bluetooth non connecté

2.Définition de la logique tactile 

Sous-dessous : Sous l'interface du cadran, 
ouvre la barre d'état 

Sélectionner sur l'interface du cadran pour accéder
à l'interface d'informations de notification 

Déplacement à gauche : Déplacement à gauche de l'interface 
du cadran pour accéder à la fonction rapide. 

Déplacement à droite : Déplacement à droite de l'interface
 du cadran pour entrer dans l'interface de menu principal 

3.Charger

1. Présentation du produit et définition des touches 

Définition de la touche 1 :
Claves de démarrage
Appuyez courte : Appuyez courtement une fois sur l'interface du cadran pour éteindre l'écran, 
Appuyez courtement une fois sur l'interface de la liste d'applications pour revenir à l'interface du 
cadran, Appuyez courtement une fois sur l'interface du cadran pour éteindre l'écran.
Appuyez longuement 2S : démarrage/arrêt, redémarrage, SoS (appuyez longuement pour 
sélectionner le menu).
Appuyez sur 12S : redémarrer forcément l'appareil. 

DÉFINITION DE LA TOUCHE 2 :
RETOUR / RACCOURCIS :
APPUYER COURT :
A. D'AUTRES PAGES RETOURNENT AU NIVEAU SUPÉRIEUR / FONCTION DE 
RACCOURCI PERSONNALISÉ.
B. APPUYEZ COURTEMENT SUR L'ÉCRAN POUR ALLUMER L' ÉCRAN.
C. SUSPENSION/CONTINUATION DU MOUVEMENT.
D. APPUYEZ COURTEMENT LORS DE L'APPEL, SILENCIEUSEMENT.
APPUYEZ LONGUEMENT PENDANT 2 SECONDES : ACTIVEZ L'ASSISTANT VOCAL / 
FONCTION DE RAPIDITÉ PERSONNALISÉE. COMPLÉMENT : LA TOUCHE DE RETOUR / 
RACCOURCI DEUX CHOIX, LE CLIENT PEUT CONFIGURER LE CHOIX, SANS DÉFINIR LA 
FONCTION DE RACCOURCI, APPUYEZ COURT POUR REVENIR AU NIVEAU SUPÉRIEUR, 
APPUYER LONGUEMENT SUR L'ASSISTANT VOCAL, COMME LA FONCTION DE 
RACCOURCI, APRÈS LA DÉFINITION DE LA FONCTION DE RACCOURCI, EN SUIVANT LES 
PARAMÈTRES. 

La touche 3 définit les touches de mouvement :
Appuyer court :
A. Entrer dans la liste des modes sportifs
B. Appuyez courtement sur l'écran pour allumer
C. Appuyez sur 2S pendant l'exercice ; Arrêter et mettre fin au mouvement 

Appuyer 4 pour définir la lampe de poche allumée / clé 

Remarque : les sports aquatiques se réfèrent à des sports aquatiques tels que la natation, la 
plongée, le rafting, la voile, etc., dans ce mode pour empêcher les gouttes d'eau de toucher 
accidentellement, le mouvement désactivera par défaut la fonction de toucher, privilégier l'util 
isation de touches, mais également en déverrouillant la fonction de toucher pour réaliser la 
manipulation.
Définition des touches en mode sport aquatique :
Clavier 1 : Un court clic débloque la fonction tactile. Après le déverrouillage, si l'interface est 
basculée, vous pouvez basculer en utilisant la touche 1
Page. Boute 2 : Cliquez court pour suspendre le mode de mouvement actuel. Appuyez encore 
une fois pour continuer le mouvement actuel et verrouillez l'écran tactile. Clavier 3 : Cliquez court 
pour faire basculer la page et appuyez longuement pour terminer le mode de mouvement. Si la 
durée du mouvement est trop courte, les données ne seront pas enregistrées, et lorsque la 
fenêtre contextuelle indique s'il est terminée, appuyez sur la touche 3 pour continuer le 
mouvement. Appuyez courtement sur la touche 2 pour quitter le mouvement. 

Sur l'interface du cadran, appuyez sur le cadran pendant 2-3 secondes
pour changer le cadran, faites glisser à gauche et à droite pour sélectionner 
le cadran et cliquez sur le cadran sélectionné. 

1. Lorsque la montre indique que la charge est faible, chargez à temps, la durée de charge 
dure 2-3 heures.
2. La montre est recharge magnétique, le contact de charge du câble de charge est aligné 
sur le port de charge de la montre pour charger jusqu'à ce que l'écran de la montre affiche 
un message de charge.
3. Lors de la charge, afin d'assurer la stabilité de la charge, la montre va éteindre l'écran de 
charge, cliquez sur le bouton pour réveiller la montre, lorsque la charge de la montre est 
trop faible, il faut charger 3-5 minutes pour réveiller la montre, ce qui est normal, veuillez 
attendre 5 minutes avant de vérifier la situation de charge de la montre. 4. Veuillez utiliser 
un chargeur avec une tension de sortie nominale de 5V, un courant de sortie nominal de 
0,5A-2A ou une interface USB de l'ordinateur pour charger votre montre.
5. Lorsque la montre n'est pas utilisée pendant une longue période, veuillez la stocker après 
avoir été complètement chargée. Ne les stockez pas pendant longtemps en état de perte 
d'électricité. Pour éviter une perte d'électricité de stockage prolongée et endommager la 
batterie. Combien 

1. Pour une meilleure expérience, la première fois que vous utilisez la fonction GPS, veuillez 
connecter l'application de liaison. Dans environ 3 minutes après la liaison, l'application 
"GloryFitPro" envoie en arrière-plan des données telles que l'orbite du calendrier astéral GPS sur 
la montre via Bluetooth, et après l'envoi réussi du calendrier astéral, la durée de localisation GPS 
peut être considérablement réduite. Si l'envoi n'est pas réussi, lorsque le mouvement avec 
fonction GPS est activé pour la première fois, la montre affichera un rappel "AGPS a expiré". 
L'expiration de l'AGPS peut entraîner un temps de localisation trop long et affecter l'expérience 
de localisation. Vous pouvez essayer de déattacher et de relier à nouveau l'APP de la montre. 
Attendez 2 minutes avant d'utiliser le GPS. Si l'APGS est émis avec succès, la fonction GPS est 
activée pour la première fois, l'avertissement "AGPS a expiré" ne s'affichera pas.
2. Chaque matin, à 9h00, l'application G1oryFitPro récupère les dernières données du calendrier 
GPS du jour. La montre est connectée en Bluetooth pour obtenir les dernières données de 
calendrier astrologique GPS.

Centre de contrôle : appel Bluetooth activé / désactivé, réglage de la luminosité, interrupteur silencieux, interrupteur 
mode économisation d'énergie, système, paramètres, etc. (+ Ajouter manuellement) 
Fonction d'appel : Cette fonction nécessite une connexion Bluetooth audio, lorsque vous entrez dans le numéro de 
téléphone, vous pouvez entrer le numéro de téléphone après appeler selon les besoins : clavier 7, 9 appuyez 
longuement sur 2s pour entrer * et #. 
Contacts couramment utilisés : vous devez ajouter dans les paramètres de la barre d'adresses de l'application, les 
contacts définis seront automatiquement synchronisés avec l'appareil, jusqu'à 100 contacts et 1 contact S0S. 
enregistrement des appels : les 10 derniers appels peuvent être enregistrés. 
Appels Bluetooth : après la connexion de la montre à l'APP, la fenêtre pop-up de l'appel Bluetooth apparaît, 
l'utilisateur doit autoriser la demande de connexion, la connexion peut être terminée avec la fonction d'appel 
Bluetooth. 
Données d'exercice : affiche le nombre de pas enregistrés pour la journée, la distance, les données de calories, les 
sept derniers jours, vous pouvez définir le nombre de pas cible dans l'application. 
Sport : Le démarrage comporte 14 modes de sport par défaut : course à l'extérieur, marche à l'extérieur , marche à 
l 'intérieur, course à l'intérieur, vélo à l'extérieur, cyclisme à l'intérieur, natation en piscine, natation en eau ouverte, 
triathlon, alpinisme, machine elliptique, canoe, danse, formation libre. Plus de 160 modes de mouvement peuvent 
être ajoutés manuellement à la montre, avec jusqu'à 24 modes de mouvement intégrés, les utilisateurs peuvent 
basculer librement selon leurs besoins. 
Histoires de travail : L'interface enregistre vos 10 dernières calories, historique et autres données. 
Fréquence cardiaque : lorsque vous entrez dans l'interface de mesure du rythme cardiaque, la lumière verte en bas 
s'allume pour commencer la mesure, environ 45 secondes après la fin de la mesure, il y aura un rappel de 
vibration, si vous indiquez que vous n'avez pas porté la montre, vous devez porter la montre à nouveau. Il permet 
d'afficher l'intervalle de fréquence cardiaque actuel de l'utilisateur et la courbe de fréquence cardiaque 24 heures. 
Oxygène sanguin : Lorsque vous entrez dans l'interface de mesure de l'oxygène sanguin, la lumière rouge en bas 
s'allume pour commencer la mesure, environ 45-60 secondes après la fin de la mesure, il y aura un rappel de 
vibration, la mesure est basée sur la technologie PPG. Vous pouvez afficher les sept dernières valeurs d'oxygène 
dans le sang de l'utilisateur. 
Pression : lorsque vous entrez dans l'interface de test de pression, la lumière verte en bas s'allume pour 
commencer la mesure, environ 45 secondes après la fin de la mesure, il y aura un rappel de vibration, si vous 
indiquez que vous n'avez pas porté la montre, vous devez porter la montre à nouveau. Il permet d'afficher la courbe 
de contraste entre les données de pression de l'utilisateur pour la période actuelle et celle enregistrée. 
Sommeil : la montre affiche les données de sommeil de la journée, l'application peut voir les données de sommeil 
dans les 7 jours, expiré automatiquement. Tous les jours à 18h00, effacez les données du jour dans votre montre et 
réenregistrez les nouvelles données de sommeil. 
Santé des femmes : une fois la montre connectée à l'APP, définissez le sexe du compte sur une femme, l'APP 
ouvre les rappels de santé des femmes pour consulter les informations de rappel de santé des femmes sur la 
montre 
Musique : Une fois la montre connectée à l'APP, vous pouvez contrôler la pause et le démarrage du lecteur de 
musique du téléphone, le réglage du volume et la commutation de chansons. 
Météo : Une fois la montre connectée à l'application, l'interface météo affiche en temps réel la température et le 
type de météo. 
Informations : Après la connexion de la montre à l'APP, l'ouverture de la poussée des informations pertinentes à 
l'APP, la montre peut recevoir le message correspondant pour enregistrer jusqu'à huit derniers messages. 
Alarme : Une fois la montre et l'APP connectés, vous pouvez configurer une alarme unique, une alarme circulaire, 
jusqu'à 5 alarmes. 
Chronographe : Cliquez sur le bouton Démarrer pour démarrer le chronographe, cliquez sur le bouton Pause pour 
démarrer le chronographe, cliquez sur le bouton Réinitialiser pour démarrer le chronographe. 
Musique locale : une fois la montre connectée à l'APP, vous pouvez opérer à l'APP et diriger la musique au format 
mp3 de la mémoire locale du téléphone vers la montre, de sorte que vous pouvez diffuser de la musique de 
manière indépendante ou connecter un casque Bluetooth à la montre. Remarque : Le dispositif d'origine doit être 
débondé avant de connecter les casques Bluetooth. 2. La mémoire de la montre est limitée et le nombre de 
chansons importées est limité, en fonction de la taille réelle d'une chanson. 
Carte topographique : après la connexion de la montre à l'APP, ouvrez "carte topographique" dans l'interface de 
l'APP, chargez la carte localement, vous pouvez transmettre la correspondance de la carte topographique de la 
plage spécifiée à la montre, ne pas effectuer d'autres opérations pendant le processus de transmission ; Pour le 
retour suivi, il faut cliquer sur "Enregistrer la trajectoire" sur la carte pour effectuer un mouvement et sauvegarder 
l'itinéraire, puis utiliser "Mon itinéraire" pour le retour suivi. 
Cours de course : la montre est intégrée à une série de cours de course, dans lesquels l'utilisateur pratique des 
mouvements standardisés en fonction des instructions écrites contenues dans le cours. 

3. Le temps de positionnement GPS est trop long et la trajectoire GPS est dérivée, influencé par 
les facteurs environnementaux, le choix d'un endroit vide ou loin des complexes de haute 
hauteur aide le GPS à localiser rapidement et à réduire le décalage de la trajectoire.
4. Sauvegardez les données après la fin de l'exercice et l'application synchronisera les données 
de l'exercice. La trajectoire de mouvement et les données de mouvement peuvent être 
consultées en détail sur l'application. 

Enregistrement audio : activez la fonction d'enregistrement audio, cliquez pour commencer l'enregistrement et 
enregistrer l'enregistrement, le nombre de sauvegardes est limité, en fonction de la taille de la mémoire réelle du fichier. 
Baromètre d'altitude : activez la fonction baromètre d'alté pour voir les données d'altitude et de pression de votre 
emplacement. 
Compasse : activez la fonction de la boussole, faites des gestes selon l'icône, calibraz la boussole pour voir l'orientation 
de votre position. 

Scannez le code QR de votre montre ou téléchargez et installez l'application "G1oryFitPro". 
La première fois que vous ouvrez l'application, un rappel pop-up d'autorisations apparaît. 
Cliquez sur "Permettre" pour vous assurer que l'application obtient les autorisations 
correspondantes. 

Pendant la connexion, il y aura une fenêtre contextuelle pour confirmer la connexion avec une montre, un 
téléphone portable, etc., veuillez cliquer sur Confirmer l'accouplement. Après une connexion réussie, 
l'icône d'appel et l'icône de connexion de données de la barre d'état de la montre devient vert. En gris, non 
connecté. 

Le Bluetooth 
et l'application sont connectés

I0S : Dans l'interface de l'APP "Appareil" trouver "débondage" cliquez sur Débondage, entrez dans le 
système mobile "Paramètres - Bluetooth" interface, cliquez sur l'appareil à droite ! Ensuite, sélectionnez 
"Ignorer cet appareil" pour déconnecter le système du téléphone et vous assurer que vous ne vous 
connectez plus au téléphone, sinon vous ne pourrez pas vous connecter à nouveau la prochaine fois. 
Android : Trouvez "Déattacher" dans l'interface de l'application "Appareil" et cliquez sur Déattacher pour 
déconnecter le téléphone. 

1. Il est interdit de charger en cas de taches d'eau.
2. Cet appareil n'est pas un appareil médical et les données et informations 
fournies sont uniquement à titre indicatif. 
3. Résistance à l'eau Ce produit est conforme à la norme 3ATM d'étanchéité à 
l'eau (qui peut supporter une pression d'eau de 30 mètres pendant 10 minutes) 
et est adapté à la piscine et à la natation en eaux ouvertes, à la plongée en eau 
peu profonde. Vérifiez les trous après chaque incursion dans l'eau, les taches 
d'eau résiduelles affecteront la radio du microphone et la surveillance de la 
hauteur de la pression atmosphérique, vous pouvez utiliser un tissu sans velure 
pour sécher ou jeter la montre pour évacuer, et placer le sécher dans un endroit 
ventilé. Ne chauffez pas, n'utilisez pas d'air comprimé ou de pulvérisation et 
n'insérez aucun objet tranchant dans les trous.
Les dommages causés par une immersion de l'appareil dans un liquide ne sont 
pas couverts par la garantie dans les scénarios suivants : 
·Activités menées dans des environnements à haute température et humidité, 
telles que douches chaudes, sources thermales, saunas, etc. Facile contact avec 
les produits de toilette, tels que le gel de douche, le shampooing, l'eau 
savoneuse et autres activités .
·Exposé facilement aux activités de produits de toilette tels que gels de douche, 
shampooings, eau savoneuse, etc. Les produits chimiques contenus dans ces 
articles peuvent avoir un effet négatif sur les joints imperméables et les 
membranes acoustiques. En cas de contact accidentel, lavez-le à l'eau et 
tremper pendant 15 minutes. 
·La plongée sous-marine, la plongée technique et les activités de plongée à plus 
de 30 mètres de profondeur. 
4. Ne placez pas l'appareil dans des endroits exposés au soleil direct, tels que le 
tableau de bord d'une voiture ou la fenêtre. 
5. Ne placez pas l'appareil à proximité d'une source de chaleur ou d'un feu nu, 
tels que les fours électromagnétiques, les micro-ondes, les fours, les 
chauffe-eau, les feux, les bougies ou tout autre endroit susceptible de produire 
des températures élevées. 
6. Ne laissez pas les enfants ou les animaux de compagnie mordre l'appareil ou 
ses accessoires afin de ne pas les blesser ou causer une panne de l'appareil. 
7. Cet appareil n'est pas un jouet et les enfants doivent l'utiliser sous la 
surveillance d'un adulte.
8. Cet appareil est équipé d'une batterie intégrée non amovible, ne remplacez 
pas la batterie vous-même. 
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